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EXCHANGE OF LETTERS CON-
STITUTING AN AGREEMENT1

BETWEEN THE GOVERN-
MENT OF CANADA AND THE
GOVERNMENT OF THE
KINGDOM OF THE NETHER-
LANDS RELATING TO THE
EMPLOYMENT OF DEPEND-
ANTS. THE HAGUE, 1 MAY
1991

ECHANGE DE LETTRES CONS-
TITUANT UN ACCORD1

ENTRE LE GOUVERNEMENT
DU CANADA ET LE GOU-
VERNEMENT DU ROYAUME
DES PAYS-BAS RELATIF À
L'EMPLOI DE PERSONNES À
CHARGE. LA HAYE, 1er MAI
1991

Not published herein in accordance
with article 12 (2) of the General Assem-
bly regulations to give effect to Arti-
cle 102 of the Charter of the United
Nations, as amended.

Non publié(e) ici conformément au
paragraphe 2 de l'article 12 du règle-
ment de lAssemblée générale destiné
à mettre en application l'Article 102
de la Charte des Nations Unies, tel
qu 'amendé.

1 Came into force on 18 December 1991, the date on
which the Government of the Kingdom of the Nether-
lands notified the Government of Canada that the Neth-
erlands constitutional requirements had been fulfilled, in
accordance with the provisions of the said letters.
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1 Entré en vigueur le 18 décembre 1991, date à laquelle
le Gouvernement néerlandais a notifié au Gouvernement
canadien que la procédure constitutionnelle applicable
aux Pays-Bas avait été respectée, conformément aux dis-
positions desdites lettres.


